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N á r o d n á r a d a S l o v e n s k e j r e p u b l i k y

II. volebné obdobie

N á v r h

ZÁKON

z

ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb.

o voľbách do Slovenskej národnej rady v znení neskorších predpisov

a mení Občiansky súdny poriadok v znení neskorších predpisov

Národná rada Slovenskej republiky sa uzniesla na tomto zákone:

Čl. I

Zákon Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady

v znení zákona Slovenskej národnej rady č. 8/1992 Zb., zákona Slovenskej národnej rady č.

104/1992 Zb., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 518/1992 Zb., zákona Národnej

rady Slovenskej republiky č. 157/1994 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č.

81/1995 Z. z., zákona č. 187/1998 Z. z., nálezu Ústavného súdu Slovenskej republiky č.

66/1999 Z. z. a zákona č. 223/1999 Z. z. sa mení a dopĺňa takto:



1. V § 2 ods. 1 sa za slovo „ktorí" vkladá slovo „najneskôr".

2. V § 3 sa za slovo „ktorý" vkladá slovo „najneskôr".

3. V § 4 ods. 2 sa za písmeno a) vkladá nové písmeno b), ktoré vrátane poznámky pod čiarou

znie:

„b) registra obyvateľov Slovenskej republiky, 3 a )

Poznámka pod čiarou k odkazu 3a znie:

,, 3a) zákon č. 253/1998 Z. z. o hlásení pobytu občanov Slovenskej republika a registri

obyvateľov Slovenskej republiky". "

Doterajšie písmená b) a c) sa označujú ako písmená c) a d).

4. V § 4 ods. 3 sa odkaz 3a) vrátane poznámky pod čiarou označuje ako odkaz 3aa).

5. Za § 5 sa vkladá § 5a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 5a

Vyloženie zoznamu voličov

(1) Obec vyloží zoznam voličov najneskôr 30 dní pred dňom volieb, v ktorom uvedie len

údaje o mene, priezvisku a trvalom pobyte voličov. O vyložení zoznamu voličov obec

upovedomí občanov v mieste obvyklým spôsobom.

(2) V obciach, v ktorých je viac ako 5000 osôb zapísaných do zoznamu voličov, zariadi

obec, aby bol v každom dome vyložený zoznam voličov, ktorí v dome bývajú. ".

6. Nadpis tretej časti znie: „Volebné kraje a volebné okrsky".



7. § 9 vrátane nadpisu znie:

Volebné kraje

(1) Voľby do Národnej rady Slovenskej republiky sa konajú na území Slovenskej

republiky, a to podľa viacmandátových volebných krajov.

(2) Územie volebných krajov a sídla krajských volebných komisií sú uvedené

v prílohe tohto zákona. ".

8. V § 11 ods. 1 sa za slovo „komisia, " vkladajú slová „krajské volebné komisie, ".

9. V 11 ods. 3 sa v prvej vete slová „presnej adresy" nahrádzajú slovami „trvalého pobytu".

10. V § 11 ods. 7 sa za slovo „komisiu" vkladá čiarka a slová „krajské volebné komisie".

11. V § 12 ods. 2 sa za písmeno a) vkladá nové písmeno b), ktoré znie:

,, b) krajskej volebnej komisie vymenúva a odvoláva minister vnútra Slovenskej

republiky, ".

Doterajšie písmená b) a c) sa označujú ako písmená c) a d).

12. V § 12 ods. 3 prvá veta znie: „Zapisovateľov je potrebné vymenovať najneskôr 70 dní

pred dňom volieb, aby mohli plniť úlohy podľa tohto zákona. ".

13. V § 13 odsek 1 znie:

„(1) Do Ústrednej volebnej komisie deleguje každá politická strana alebo koalícia, ktorá

podáva kandidátnu listinu aspoň v jednom volebnom kraji, najneskôr do 65 dní pred dňom

volieb dvoch členov a dvoch náhradníkov. Členstvo v Ústrednej volebnej komisii zaniká

zástupcom kandidujúcej politickej strany alebo koalície

a) dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odmietnutí registrácie (§ 19),

b) dňom doručenia späťvzatia svojej kandidátnej listiny predsedovi krajskej volebnej

komisie (§ 20). ".



14. V § 13 ods. 3 písmeno a) znie:

,, a) vykonáva kontrolu kandidátnych listín za celú Slovenskú republiku, ".

15. Za § 13 sa vkladá § 14, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 14

Krajská volebná komisia

(1) Do krajskej volebnej komisie deleguje každá politická strana alebo koalícia, ktorá

podáva kandidátnu listinu vo volebnom kraji najneskôr do 60 dní pred dňom volieb dvoch

členov a dvoch náhradníkov. Členstvo v krajskej volebnej komisii zaniká zástupcom

kandidujúcej politickej strany alebo koalície

a) dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odmietnutí registrácie (§19)

b) dňom doručenia späťvzatia svojej kandidátnej listiny predsedovi krajskej volebnej komisie

(§ 20).

(2) Prvé zasadanie krajskej volebnej komisie sa uskutoční do piatich dní po uplynutí

lehoty uvedenej v odseku 1; zasadanie zvolá minister vnútra Slovenskej republiky.

(3) Krajská volebná komisia

a) preskúmava a registruje kandidátne listiny vo volebnom kraji,

b) prerokúva informácie krajského úradu o organizačnej a technickej príprave volieb vo

volebnom kraji a odporúča návrhy na vykonanie opatrení,

c) prerokúva informácie o zabezpečení činnosti svojho odborného (sumarizačného) útvaru,

d) dohliada na pripravenosť okresných volebných komisií zabezpečovať úlohy podľa tohto

zákona,

e) zisťuje výsledky hlasovania vo volebnom kraji,

f) vyhotoví zápisnicu o priebehu a výsledku hlasovania vo volebnom kraji a odovzdá ju

Ústrednej volebnej komisii,

g) odovzdá volebné dokumenty do úschovy krajskému úradu. ".

16. V § 15 odsek 1 znie:

„(1) Do okresnej volebnej komisie deleguje každá politická strana alebo koalícia, ktorej

kandidátna listina bola zaregistrovaná vo volebnom kraji, najneskôr do 45 dní pred dňom

volieb jedného člena a jedného náhradníka. Členstvo v okresnej volebnej komisii zaniká

zástupcovi kandidujúcej politickej strany alebo koalície



a) dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odmietnutí registrácie (§ 19),

b) dňom doručenia späťvzatia svojej kandidátnej listiny predsedovi krajskej volebnej

komisie (§ 20). ".

17. V § 15 odsek 3 písmeno f) znie:

„f) odovzdá spracované výsledky hlasovania za volebné okrsky vo svojej pôsobnosti

krajskej volebnej komisii, "

18. V § 16 odsek 1 znie:

„(1) Do okrskovej volebnej komisie môže delegovať každá politická strana alebo koalícia,

ktorej kandidátna listina bola zaregistrovaná vo volebnom kraji, ktorého súčasťou je volebný

okrsok, najneskôr do 30 dní pred dňom volieb jedného člena a jedného náhradníka. Členstvo

v okrskovej volebnej komisii zaniká zástupcovi kandidujúcej politickej strany alebo koalície

a) dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odmietnutí registrácie (§ 19),

b) dňom doručenia späťvzatia svojej kandidátnej listiny predsedovi krajskej volebnej

komisie (§ 20). ".

19. V § 16 odsek 3 znie:

„(3) Ak okrsková volebná komisia nie je v určenom počte vytvorená spôsobom uvedeným

v odseku 1 alebo ak sa počet jej členov zníži pod počet ustanovený v odseku 2 a nie je

náhradník, vymenuje chýbajúcich členov z voličov starosta obce. ".

20. V § 16 ods. 5 písm. d) sa slovo „spisy" nahrádza slovom „dokumenty".

21. § 17 a 18 vrátane nadpisov znejú:

„§ 17

Kandidátne listiny

8/

(1) Kandidátne listiny doručí politická strana registrovaná podľa osobitného zákona

prostredníctvom svojho splnomocnenca v dvoch rovnopisoch najneskôr 65 dní pred dňom

konania volieb zapisovateľovi krajskej volebnej komisie.



(2) Politické strany sa môžu dohodnúť na podaní spoločnej kandidátnej listiny

a vytvoriť koalíciu. Pre koalíciu sa použijú primerane ustanovenia tohto zákona týkajúce sa

politickej strany, ak tento zákon neustanovuje inak (§ 41).

(3) Kandidátna listina obsahuje

a) názov politickej strany alebo koalície,

b) meno, priezvisko, akademický titul, vek, rodné číslo, povolanie, trvalý pobyt a poradie na

kandidátnej listine vyjadrené arabským číslom u všetkých kandidátov.

(4) Na kandidátnej listine môže politická strana alebo koalícia uviesť svoj grafický

znak.

(5) Na kandidátnej listine môže politická strana alebo koalícia kandidovať najviac

50 kandidátov.

(6) Politická strana alebo koalícia pripojí ku kandidátnej listine potvrdenie o zložení

kaucie 1 mil. Sk na osobitný účet, ktorý na tento účel zriadi Ministerstvo vnútra Slovenskej

republiky v Národnej banke Slovenska. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky vráti do

jedného mesiaca po vyhlásení výsledku volieb politickej strane alebo koalícii zloženú kauciu,

ak získa aspoň dve percentá z celkového počtu odovzdaných platných hlasov v rámci

Slovenskej republiky. Úroky z kaucií a kaucie, ktoré sa nevracajú sú príjmom štátneho

rozpočtu.

(7) Ku kandidátnej listine sa musí priložiť vlastnoručne podpísané vyhlásenie

kandidáta, že súhlasí, so svojou kandidatúrou, nekandiduje na inej kandidátnej listine a nie sú

mu známe prekážky voliteľnosti.

(8) V prílohe ku kandidátnej listine určí politická strana alebo koalícia svojho

splnomocnenca a jeho náhradníka a uvedie ich mená, priezviská a trvalý pobyt.

Splnomocnencom ani jeho náhradníkom nemôže byť kandidát. Úkonmi svojho

splnomocnenca vo volebných veciach je politická strana alebo koalícia viazaná. Nastúpenie

náhradníka na miesto splnomocnenca oznámi politická strana alebo koalícia krajskej volebnej

komisii.

(9) Zapisovateľ zistí, či predložené kandidátne listiny spĺňajú ustanovené náležitosti.

Ak tomu tak nie je, upozorní na to splnomocnenca politickej strany alebo koalície. Podanie

kandidátnej listiny zapisovateľ potvrdí splnomocnencovi politickej strany alebo koalície na

druhom rovnopise kandidátnej listiny.

(10) Zapisovateľ bezodkladne predloží kandidátne listiny odbornému

(sumarizačnému) útvaru krajskej volebnej komisie na účely kontroly a spracovania výsledkov

volieb.



§ 18

Preskúmanie kandidátnych listín krajskou volebnou komisiou

(1) Krajská volebná komisia preskúma predložené kandidátne listiny najneskôr 55 dní

pred dňom volieb. Kontrolu kandidátnych listín za volebný kraj vykoná krajská volebná

komisia prostredníctvom svojho odborného (sumarizačného) útvaru.

(2) Krajská volebná komisia vyčiarkne

a) kandidáta, ktorý nespĺňa podmienky uvedené v § 3,

b) kandidáta, pri ktorom nie je pripojené vyhlásenie podľa § 17 ods. 7,

c) kandidáta, ktorý je uvedený na kandidátnych listinách viacerých politických strán alebo

koalícií, na tej kandidátnej listine, ku ktorej nie je pripojené vyhlásenie podľa § 17 ods. 7;

ak kandidát podpísal vyhlásenie k viacerým kandidátnym listinám, vyčiarkne ho na

všetkých kandidátnych listinách,

d) kandidátov, ktorí sú uvedení na kandidátnej listine nad najvyššie ustanovený počet podľa

§ 17 ods. 5,

e) kandidáta, ktorý je podľa oznámenia Ústrednej volebnej komisie uvedený na

kandidátnych listinách vo viacerých volebných krajoch podľa § 18a ods. 2.

(3) Po preskúmaní kandidátnych listín zašle predseda krajskej volebnej komisie jedno

vyhotovenie kandidátnych listín s vyhlásením kandidátov, že súhlasia s kandidatúrou a so

zápisnicou o výsledku preskúmania kandidátnych listín Ústrednej volebnej komisii. ".

22. Za § 18 sa vkladá § 18a, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 18a

Kontrola kandidátnych listín Ústrednou volebnou komisiou

(1) Ústredná volebná komisia najneskôr 50 dní pred dňom konania volieb preskúma

zápisnice krajských volebných komisií o výsledku preskúmania kandidátnych listín. Kontrolu

kandidátnych listín za celú Slovenskú republiku vykoná Ústredná volebná komisia

prostredníctvom svojho odborného (sumarizačného) útvaru.

(2) Ak je niektorý z kandidátov uvedený na kandidátnych listinách podaných vo

viacerých volebných krajoch, Ústredná volebná komisia oznámi túto skutočnosť bezodkladne

všetkým dotknutým krajským volebným komisiám.



(3) Ak kandidátne listiny podané rovnakou politickou stranou alebo koalíciou sú

v rôznych volebných krajoch označené odchylne, vyzve predseda Ústrednej volebnej komisie

jej zástupcov, aby najneskôr do konca zasadania Ústrednej volebnej komisie oznámili

jednotné označenie pre všetky volebné kraje.

(4) Predseda Ústrednej volebnej komisie zašle bezodkladne zápisnicu o výsledku

preskúmania kandidátnych listín krajským volebným komisiám. ".

23. § 19 vrátane nadpisu znie:

„§ 19

Registrácia kandidátnych listín

(1) Krajská volebná komisia po doručení zápisnice o výsledku kontroly kandidátnych

listín Ústrednou volebnou komisiou zaregistruje najneskôr 45 dní pred dňom konania volieb

kandidátne listiny, ktoré sú v súlade s týmto zákonom, ako aj kandidátne listiny, ktoré boli

upravené podľa § 18 ods. 2. Registrácia je podmienkou vytlačenia hlasovacích lístkov.

(2) Krajská volebná komisia v lehote podľa odseku 1 odmietne registráciu kandidátnej

listiny, ktorá nie je v súlade s týmto zákonom a nemožno ju upraviť podľa § 18 ods. 2.

(3) Zapisovateľ krajskej volebnej komisie do 24 hodín od rozhodnutia krajskej

volebnej komisie doručí rozhodnutie podľa odsekov 1 a 2 dotknutej politickej strane alebo

koalícii.

(4) Proti rozhodnutiu krajskej volebnej komisie o registrácii kandidátnej listiny

s úpravami podľa § 18 ods. 2 a proti rozhodnutiu o odmietnutí registrácie kandidátnej listiny,

môže dotknutá kandidujúca politická strana alebo koalícia podať návrh na vydanie

rozhodnutia o ponechaní kandidáta na kandidátnej listine, alebo návrh na vydanie rozhodnutia

o zaregistrovaní kandidátnej listiny na príslušný krajský súd. Návrh sa musí podať do troch

dní odo dňa rozhodnutia krajskej volebnej komisie. Krajský súd je povinný rozhodnúť do

piatich dní. Proti rozhodnutiu krajského súdu sa nemožno odvolať.

(5) Krajská volebná komisia bezodkladne po registrácii doručí zoznam

zaregistrovaných kandidátov Ústrednej volebnej komisii. Ústredná volebná komisia

prostredníctvom Ministerstva vnútra Slovenskej republiky a okresných úradov zašle obciam

zoznam zaregistrovaných kandidátov najneskôr 25 dní pred dňom volieb. Obce zabezpečia,

aby najneskôr 20 dní pred dňom volieb každý volič obdržal zoznam zaregistrovaných

kandidátov. ".



24. V § 20 odsek 3 znie:

„(3) Vzatie späť kandidátnej listiny politickou stranou alebo koalíciou, vzdanie sa alebo

odvolanie kandidatúry nemožno vziať späť. Treba ho dvojmo doručiť predsedovi krajskej

volebnej komisie, ktorý jedno vyhotovenie zašle bezodkladne predsedovi Ústrednej

volebnej komisie; zároveň zabezpečí vhodným spôsobom jeho uverejnenie. ".

25. V § 22 ods. 2 sa za prvú vetu vkladá nová druhá veta, ktorá znie: „Za správnosť údajov

uvedených na hlasovacom lístku zodpovedá predseda krajskej volebnej komisie v súčinnosti

s krajským úradom. ".

26. V § 22 ods. 3 sa slová „Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky" nahrádzajú slovami

„krajskej volebnej komisie. ".

27. § 23 vrátane nadpisu znie:

„§ 23

Volebná kampaň

(1) Volebná kampaň (ďalej len "kampaň") je činnosť kandidujúcej politickej strany

alebo koalície, prípadne ďalších subjektov, zameraná na podporu alebo slúžiaca na prospech

kandidujúcej politickej strany, koalície alebo ich kandidáta, vrátane inzercie alebo reklamy

prostredníctvom rozhlasového a televízneho vysielania podľa odsekov 4 a 7, hromadných

informačných prostriedkov9, veľkoplošných nosičov, plagátov alebo iných nosičov

informácií9a.

(2) Kampaň sa začína 23 dní a končí 48 hodín pred začiatkom volieb. Vedenie

kampane mimo určeného času je zakázané.

(3) V čase kampane má kandidujúca politická strana alebo koalícia zabezpečený

rovnaký prístup k hromadným informačným prostriedkom a k službám územnej samosprávy.

(4) Slovenský rozhlas9b a Slovenská televízia9c vyčlenia na kampaň podľa odseku 1 po

21 hodín vysielacieho času, ktoré sa rozdelia rovnomerne medzi kandidujúce politické strany

alebo koalície tak, aby určením času vysielania nebola žiadna politická strana alebo koalícia

znevýhodnená; termíny vysielacích časov sa rozdelia žrebom. Zodpovednosť za obsah relácií

vysielaných v rámci kampane počas určeného času majú kandidujúce politické strany alebo



koalície. Nárok na vysielací čas sa musí uplatniť aspoň päť dní pred začiatkom kampane, inak

zaniká. Slovenský rozhlas a Slovenská televízia zabezpečia zreteľné označenie a oddelenie

tohto vysielania od ostatných relácií.

(5) Spory týkajúce sa rovnosti rozdelenia a určenia času na vedenie volebnej kampane

v Slovenskom rozhlase a v Slovenskej televízii rieši Ústredná volebná komisia; jej

rozhodnutie v tejto veci je záväzné.

(6) Úhrady za používanie telekomunikačného zariadenia9d sa uhrádzajú Slovenskému

rozhlasu a Slovenskej televízii v rozsahu vysielacieho času poskytnutého podľa odseku 4 zo

štátneho rozpočtu Slovenskej republiky.

(7) Vysielateľ, ktorý má oprávnenie na vysielanie na základe licencie (ďalej len

„vysielateľ s licenciou")9e môže vyhradiť na kampaň najviac po 30 minút vysielacieho času

pre kandidujúcu politickú stranu alebo koalíciu, maximálne 10 hodín vysielacieho času.

Zodpovednosť za obsah relácií vysielaných v rámci kampane počas určeného času majú

kandidujúce politické strany alebo koalície. Vysielateľ s licenciou zabezpečí zreteľné

označenie a oddelenie tohto vysielania od ostatných relácií odvysielaním oznamu, že ide o

platenú politickú reklamu.

(8) Náklady na kampaň v rozhlasovom a televíznom vysielaní vysielateľov s licenciou

uhrádzajú kandidujúce politické strany alebo koalície. Vysielatelia s licenciou sú povinní

zabezpečiť pre všetky kandidujúce politické strany alebo hnutia rovnaké podmienky nákupu

vysielacieho času a rovnaké cenové a platobné podmienky.

(9) Počas kampane je zakázané vysielať kampaň v časoch, ktoré sú v rozhlasovom a

televíznom vysielaní vyhradené reklame, alebo využívať rozhlasovú a televíznu reklamu na

kampaň.

(10) Za kampaň sa nepovažuje vysielanie spravodajských a publicistických relácií,

pokiaľ sa realizujú spôsobom a za okolností ako v čase mimo kampane a sú v súlade

s programovou službou9f. Slovenský rozhlas, Slovenská televízia a vysielatelia s licenciou sú

povinní zabezpečiť, aby spravodajské a publicistické relácie boli vyvážené a nestranné.

(11) Vysielanie iných relácií s výnimkou spravodajských a publicistických relácií

podľa odseku 10 a tých, ktoré sú venované kampani podľa odsekov 4 a 7, ktoré by mohli

ovplyvniť hlasovanie voličov v prospech alebo v neprospech kandidujúcej politickej strany

alebo koalície, je počas kampane zakázané.

(12) Kandidujúca politická strana alebo koalícia, ktorá je počas kampane predmetom

nepravdivých alebo pravdu skresľujúcich informácií a vyjadrení v rozhlasovom alebo

televíznom vysielaní a v hromadných informačných prostriedkoch, má právo na odpoveď



počas kampane. Toto právo uplatní u vysielateľa9g alebo u šéfredaktora hromadného

informačného prostriedku, ktorý odvysielal alebo uverejnil takúto informáciu alebo

vyjadrenie. Vysielateľ alebo šéfredaktor hromadného informačného prostriedku je povinný

poskytnúť kandidujúcej politickej strane alebo koalícii rovnako hodnotný vysielací čas, v

akom bola odvysielaná predmetná informácia alebo vyjadrenie, v lehote počas trvania

kampane alebo rovnaký priestor v hromadnom informačnom prostriedku.

(13) Umiestňovať veľkoplošné nosiče, plagáty alebo iné nosiče informácií na

verejných priestranstvách počas kampane možno len na miestach vyhradených obcou.

Vyhradená plocha musí zodpovedať zásadám rovnosti kandidujúcich politických strán alebo

koalícií. Miesta na umiestňovanie veľkoplošných nosičov, plagátov alebo iných nosičov

informácií vymedzí obec svojím všeobecne záväzným nariadením.

(14) V čase 48 hodín pred začatím volieb a počas volieb je zakázané v rozhlasovom a

televíznom vysielaní, v hromadných informačných prostriedkoch, v budovách, kde sídlia

okrskové volebné komisie a v ich bezprostrednom okolí, vysielať alebo zverejňovať

informácie o kandidujúcich politických stranách alebo koalíciách v ich prospech alebo v ich

neprospech slovom, písmom, zvukom alebo obrazom.

(15) Zverejňovať výsledky predvolebných prieskumov verejnej mienky možno

najneskôr do siedmeho dňa pred dňom volieb.

(16) Členovia volebných komisií a pracovníci ich odborných (sumarizačných) útvarov

nesmú poskytovať informácie o priebehu a čiastkových výsledkoch volieb, a to až do

podpísania zápisnice o výsledku hlasovania.

(17) Počas volieb je zakázané zverejňovať výsledky volebných prieskumov.

(18) Porušenie pravidiel o vedení kampane podľa tohto zákona sa postihuje podľa

osobitných zákonov. 9h"

Poznámky pod čiarou k odkazom 9 až 9h znejú:

„9) § 3 ods. 2 zákona č. 81/1966 Zb. o periodickej tlači a o ostatných hromadných

informačných prostriedkoch v znení neskorších predpisov,

9a) § 2 ods. 1 písm. b) zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 220/1996 Z. z.

o reklame v znení neskorších predpisov,

9b) Zákon Slovenskej národnej rady č. 255/1991 Zb. o Slovenskom rozhlase v znení

neskorších predpisov,

9c) Zákon Slovenskej národnej rady č. 254/1991 Zb. o Slovenskej televízii v znení neskorších

predpisov,



9d) § 3 zákona č. 195/2000 Z. z. o telekomunikáciách,

9e) § 2 ods. 1 písm. b) zákona č. 308/2000 Z. z. o vysielaní a retransmisii a o zmene zákona č.

195/2000 Z. z. o telekomunikáciách,

9f) § 3 písm. e) zákona č. 308/2000 Z. z.,

9g) § 3 písm. b) zákona č. 308/2000 Z. z.,

9h) Zákon č. 308/2000 Z. z. ".

28. V § 24 ods. 3 sa slovo „osemnástej" nahrádza slovom „dvadsiatej druhej".

29. V § 28 ods. 5 sa slová „telesnú chybu" nahrádzajú slovami „zdravotné postihnutie" a za

slovo „voliča" sa vkladajú slová „okrem člena volebnej komisie".

30. V § 28 ods. 7 úvodná veta znie: „Volič môže požiadať zo závažných, najmä zdravotných

dôvodov, okrskovú volebnú komisiu o to, aby mohol hlasovať mimo volebnej miestnosti, a to

len v územnom obvode volebného okrsku, pre ktorý bola okrsková volebná komisia

zriadená. ".

31. V § 28 ods. 8 sa slová „telesnú chybu" nahrádzajú slovami „zdravotné postihnutie".

32. V § 36 ods. 2 sa slovo „Ústrednej" nahrádza slovom „krajskej".

33. V § 37 sa na konci pripája táto veta: „Overené zápisnice doručí bezodkladne krajskej

volebnej komisii a počká na jej pokyn na ukončenie činnosti. ".

34. Za § 37 sa vkladá § 38, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 38

Zrátanie hlasov v krajskej volebnej komisii

(1) Krajská volebná komisia zráta hlasy a zistí výsledky hlasovania vo volebnom kraji

na podklade výsledkov o hlasovaní zaslaných okresnými volebnými komisiami. Ak vzniknú

pochybnosti, má právo vyžiadať si od príslušných okresných volebných komisií, prípadne od

príslušnej obce hlasovacie lístky a ostatné volebné dokumenty, prípadne vysvetlenia a iné

informácie.



(2) V miestnosti, v ktorej krajská volebná komisia zráta hlasy a zisťuje výsledky

hlasovania, môžu byť prítomní len členovia volebných komisií a ich odborných

(sumarizačných) útvarov, ako aj osoby, ktorým na to dala povolenie Ústredná volebná

komisia. ".

35. § 39 vrátane nadpisu znie:

„§ 39

Zápisnica krajskej volebnej komisie o priebehu a výsledku hlasovania vo volebnom kraji

(1) Krajská volebná komisia vyhotoví zápisnicu o priebehu a výsledku hlasovania

vo volebnom kraji; zápisnicu podpíše predseda a ostatní členovia komisie. Ak niektorý z

členov krajskej volebnej komisie zápisnicu nepodpísal, uvedú sa v nej dôvody.

(2) V zápisnici krajskej volebnej komisie o priebehu a výsledku hlasovania sa

uvedie:

a) počet volebných okrskov vo volebnom kraji a počet okrskových volebných komisií,

ktoré zaslali výsledok hlasovania,

b) počet osôb zapísaných v zozname voličov vo volebnom kraji,

c) počet voličov, ktorým boli odovzdané obálky,

d) počet odovzdaných obálok,

e) počet platných hlasov odovzdaných pre každú kandidátnu listinu,

f) počet voličov politickej strany alebo koalície, ktorí využili právo prednostného

hlasu,

g) počet platných prednostných hlasov odovzdaných pre jednotlivých kandidátov

podľa politických strán alebo koalícií,

h) prehľad uznesení, ktoré komisia prijala a ich stručné odôvodnenie.

(3) Po podpísaní oboch vyhotovení zápisnice o priebehu a výsledku hlasovania vo

volebnom kraji predseda krajskej volebnej komisie doručí bezodkladne jedno vyhotovenie

zápisnice Ústrednej volebnej komisii. Ostatné volebné dokumenty odovzdá do úschovy

krajskému úradu. ".



36. Za § 39 sa vkladá § 40, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 40

Určenie počtu poslancov volených vo volebných krajoch

(1) Ústredná volebná komisia preskúma zápisnice krajských volebných komisií a zistí

podľa nich počet platných hlasov, ktoré boli odovzdané pre všetky kandidátne listiny vo

všetkých volebných krajoch. Tento údaj sa delí ústavne ustanoveným počtom poslancov.

Číslo takto vyrátané zaokrúhlené na jednotky je republikovým mandátovým číslom.

(2) Republikovým mandátovým číslom sa delí celkový počet platných hlasov

odovzdaných v každom volebnom kraji. Takto vyrátané číslo udáva počet mandátov, ktoré

pripadajú jednotlivým volebným krajom.

(3) Ak takto neboli rozdelené všetky mandáty, Ústredná volebná komisia ich postupne

pridelí volebným krajom, ktoré vykazujú najväčší zostatok. Pri rovnosti zostatkov rozhoduje

žreb. ".

37. Nadpis nad § 41 znie: „Postup politických strán a koalícií do prvého skrutínia".

38. § 41 sa dopĺňa odsekom 4, ktorý znie:

„(4) V prvom skrutíniu sa rozdeľujú mandáty v rámci volebných krajov. ".

39. § 42 vrátane nadpisu znie:

„§ 42

Prvé skrutínium

(1) Súčet platných hlasov odovzdaných vo volebnom kraji pre politické strany alebo

koalície sa vydelí počtom mandátov, ktoré sa tomuto volebnému kraju pridelili (§ 40)

zväčšeným o číslo jeden; číslo, ktoré vyšlo týmto delením zaokrúhlené na celé číslo, je

krajským volebným číslom.

(2) Celkový počet platných hlasov, ktorý dostala politická strana alebo koalícia, sa delí

krajským volebným číslom a strane sa pridelí toľko mandátov, koľkokrát je krajské volebné

číslo obsiahnuté v súčte platných hlasov, ktoré táto politická strana alebo koalícia získala.

(3) Ak sa takýmto spôsobom pridelilo o jeden mandát viac, než sa malo prideliť,

odpočíta sa prebytočný mandát tej politickej strane alebo koalícii, ktorá vo volebnom kraji



vykázala najmenší zostatok delenia. Pri rovnakom zostatku delenia sa mandát odpočíta

politickej strane alebo koalícii, ktorá získala vo volebnom kraji menší počet hlasov. Ak je

počet platných hlasov rovnaký, rozhodne žreb.

(4) V rámci jednotlivých politických strán alebo koalícií kandidáti dostanú mandáty

pridelené strane v poradí, v akom sú uvedení na hlasovacom lístku. Ak však voliči, ktorí

odovzdali platný hlas pre túto politickú stranu alebo koalíciu, využili právo prednostného

hlasu, dostane najskôr mandát ten z kandidátov, ktorý získal najmenej tri percentá

prednostných hlasov z celkového počtu platných hlasov odovzdaných pre politickú stranu

alebo koalíciu v rámci volebného kraja. V prípade, že politickej strane alebo koalícii je

pridelených viac mandátov a viac kandidátov splnilo podmienku podľa predchádzajúcej

vety, mandáty dostanú kandidáti postupne v poradí podľa najvyššieho počtu získaných

prednostných hlasov. V prípade rovnosti prednostných hlasov je rozhodujúce poradie na

hlasovacom lístku.

(5) Ak niektorá politická strana alebo koalícia nekandidovala toľko kandidátov, koľko

jej patrí podľa výsledkov prvého skrutínia, dostane iba toľko mandátov, koľko osôb

kandidovala. ".

40. Za § 42 sa vkladá § 43, ktorý vrátane nadpisu znie:

„§ 43

Druhé skrutínium

(1) Všetky mandáty, ktoré neboli pridelené v prvom skrutíniu, pridelí Ústredná

volebná komisia v druhom skrutíniu. Do druhého skrutínia sa prenášajú zostatky hlasov

jednotlivých politických strán alebo koalícií pre ne odovzdané.

(2) Najneskoršie do 12 hodín po odsúhlasení výsledkov prvého skrutínia Ústrednou

volebnou komisiou odovzdajú jej členovia predsedovi Ústrednej volebnej komisie kandidátne

listiny svojich politických strán alebo koalícií. Počet kandidátov na týchto kandidátnych

listinách nie je obmedzený; politická strana alebo koalícia však do nich môže zaradiť iba

mená tých kandidátov, ktorí boli kandidovaní v niektorom volebnom kraji a neboli zvolení v

prvom skrutíniu. Po odovzdaní kandidátnych listín už nemožno meniť kandidátov ani poradie,

v akom sú uvedení na kandidátnej listine.

(3) Ústredná volebná komisia v druhom skrutíniu zráta zostatky hlasov jednotlivých

politických strán alebo koalícií. Tento súčet vydelí počtom mandátov, ktoré neboli v prvom



skrutíniu obsadené, zväčšené o číslo jeden. Číslo, ktoré vyšlo delením zaokrúhlené na celé

číslo, je republikovým volebným číslom. Na tomto základe pridelí každej politickej strane

alebo koalícii toľko mandátov, koľkokrát je republikové volebné číslo obsiahnuté v súčte

zostatkov hlasov odovzdaných pre jednotlivú politickú stranu alebo koalíciu.

(4) Ak neboli ani týmto spôsobom obsadené všetky mandáty, alebo ak politická strana

alebo koalícia ohlásila menej kandidátov, ako pre ňu pripadá mandátov, Ústredná volebná

komisia pridelí tieto mandáty postupne tým politickým stranám alebo koalíciám, ktoré podali

platné kandidátne listiny a ktoré majú najväčší zostatok delenia. Pri rovnosti zostatkov sa

pridelí mandát politickej strane alebo koalícii, ktorá má väčší súčet zostatku v druhom

skrutíniu. Ak sú súčty zostatkov rovnaké, pridelí sa mandát politickej strane alebo koalícii,

ktorá dostala v Slovenskej republike viac hlasov; ak je počet hlasov rovnaký, rozhodne žreb.

(5) Ak sa takýmto spôsobom obsadilo o jeden mandát viac, ako sa malo obsadiť,

odpočíta sa prevyšujúci mandát tej politickej strane alebo koalícii, ktorá vykázala najmenší

zostatok delenia v druhom skrutíniu. Pri rovnakom zostatku sa odpočíta prevyšujúci mandát

tej politickej strane alebo koalícii, ktorá získala menší počet hlasov; ak je i potom počet

hlasov rovnaký, rozhodne žreb.

(6) V rámci jednotlivých politických strán alebo koalícií dostanú mandáty pridelené

politickej strane alebo koalícii kandidáti podľa poradia, v akom sú uvedení na kandidátnej

listine pre druhé skrutínium.

(7) Kandidáti, ktorí nedostali mandát ani v prvom, ani v druhom skrutíniu, sa stávajú

náhradníkmi. ".

41. § 44 vrátane nadpisu znie:

„§44

Zápisnica Ústrednej volebnej komisie a uverejnenie výsledkov volieb

(1) Po rozdelení mandátov Ústredná volebná komisia vyhotoví o výsledku volieb

zápisnicu, ktorú podpíše predseda a ostatní členovia komisie. Ak niektorý z členov Ústrednej

volebnej komisie zápisnicu nepodpísal, uvedú sa v nej dôvody.

(2) V zápisnici o výsledku volieb sa uvedie

a) celkový počet osôb zapísaných v zoznamoch voličov,

b) celkový počet voličov, ktorým boli vydané obálky,

c) počet platných hlasov odovzdaných pre každú kandidátnu listinu,



d) mená kandidátov, ktorí boli z jednotlivých kandidátnych listín zvolení v prvom

skrutíniu, spolu s údajmi o výsledkoch prednostného hlasovania a kandidátov

zvolených v druhom skrutíniu, ako i kandidátov, ktorí sa stali náhradníkmi.

(3) Ústredná volebná komisia uverejní celkové výsledky volieb po podpísaní

zápisnice o výsledku volieb podľa jednotlivých volebných krajov. Môže uverejniť aj

priebežné výsledky, v ktorých uvedie údaje podľa odseku 2 písm. a) až c). Zároveň oznámi

politickým stranám a koalíciám výsledky volieb s uvedením konečného poradia kandidátov

po úprave poradia podľa výsledkov prednostného hlasovania.

42. V § 48 odsek 1 znie:

„(1) Ak sa uprázdni mandát, nastupuje náhradník tej istej politickej strany alebo koalície

podľa poradia, v akom bol uvedený na kandidátnej listine pre voľby vo volebnom kraji,

v ktorom bol kandidovaný poslanec, ktorého mandát sa uprázdnil. Ak však boli na

kandidátnej listine uplatnené prednostné hlasy nastupuje kandidát, ktorý dostal najvyšší počet

prednostných hlasov. Ak nie je taký kandidát, nastupuje náhradník tejto politickej strany

alebo koalície podľa poradia, v akom bol uvedený na kandidátnej listine pre druhé

skrutínium. ".

43. V § 49 ods. 2 sa za slovo „úrady" vkladá čiarka a slová „pre krajské volebné komisie

krajské úrady".

44. Nadpis nad § 53 znie: „Výdavky spojené s voľbami"

45. V § 53 ods. 3 sa slovo „tri" nahrádza slovom „dve. ".

46. V § 54 odsek 1 znie:

„(1) Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

a) zabezpečí tlač hlasovacích lístkov v potrebnom množstve,

b) upraví podrobnosti o úlohách obcí a miestnych orgánov štátnej správy pri

1. vytváraní volebných okrskov,

2. zostavovaní zoznamov voličov,

3. zabezpečovaní a vybavovaní volebných miestností,



4. úschove hlasovacích lístkov a iných volebných dokumentov,

c) vydá vzory tlačív a obálok pre voľby a zabezpečí ich vyhotovenie. ".



Príloha k zákonu č /2001 Z. z.

„Územie volebných krajov

Volebný

kraj číslo

1.

2.

3.

4.

Názov volebného kraja

a jeho sídlo

Bratislavský

so sídlom

v Bratislave

Západoslovenský

so sídlom

v Nitre

Stredoslovenský

so sídlom

v Banskej Bystrici

Východoslovenský

so sídlom

v Košiciach

Zahŕňa územie

Okresy: Bratislava I, Bratislava II, Bratislava III,

Bratislava IV, Bratislava V, Malacky,

Pezinok, Senec

Okresy: Bánovce nad Bebravou, Dunajská Streda,

Galanta, Hlohovec, Ilava, Komárno,

Levice, Myjava, Nitra, Nové Mesto nad

Váhom, Nové Zámky, Partizánske,

Piešťany, Považská Bystrica, Prievidza,

Púchov, Senica, Skalica, Šaľa, Topoľčany,

Trenčín, Trnava, Zlaté Moravce

Okresy: Banská Bystrica, Banská Štiavnica,

Brezno, Bytča, Čadca, Detva, Dolný

Kubín, Krupina, Kysucké Nové Mesto,

Liptovský Mikuláš, Lučenec, Martin,

Námestovo, Poltár, Revúca, Rimavská

Sobota, Ružomberok, Turčianske Teplice,

Tvrdošín, Veľký Krtíš, Zvolen, Žarnovica,

Žiar nad Hronom, Žilina,

Okresy: Bardejov, Gelnica, Humenné, Kežmarok,

Košice I, Košice II, Košice III, Košice IV,

Košice-okolie, Levoča, Medzilaborce,

Michalovce, Poprad, Prešov, Rožňava,

Sabinov, Snina, Sobrance, Spišská Nová

Ves, Stará Ľubovňa, Stropkov, Svidník,

Trebišov, Vranov nad Topľou. ".



Čl. II

Zákon č. 99/1963 Zb., Občiansky súdny poriadok v znení zákona č. 36/1967 Zb.,

zákona č. 158/1969 Zb., zákona č. 49/1973 Zb., zákona č. 20/1975 Zb., zákona č. 133/1982

Zb., zákona č. 180/1990 Zb., zákona č. 328/1991 Zb., zákona č. 519/1991 Zb., zákona č.

263/1992 Zb., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 5/1993 Z. z., zákona Národnej

rady Slovenskej republiky č. 46/1994 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č.

190/1995 Z. z., zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 232/1995 Z. z., zákona

Národnej rady Slovenskej republiky č. 22/1996 Z. z. a zákona Národnej rady Slovenskej

republiky č. 58/1996 Z. z. sa mení takto:

1. § 200g vrátane nadpisu a poznámky pod čiarou znie:

„§ 200g

Konanie vo veciach registrácie kandidátnych listín

(1) Ak volebná komisia príslušná podľa osobitného zákona rozhodla

a) o registrácii kandidátnej listiny s úpravou vykonanou podľa osobitného zákona, 34d)

môže sa politická strana alebo koalícia obrátiť na krajský súd s návrhom na vydanie

rozhodnutia o ponechaní kandidáta na kandidátnej listine,

b) o odmietnutí registrácie kandidátnej listiny, môže sa politická strana alebo koalícia

obrátiť na krajský súd s návrhom na vydanie rozhodnutia o zaregistrovaní tejto

kandidátnej listiny.

(2) Účastníkmi konania sú politická strana alebo koalícia a krajská volebná komisia.

(3) Súd rozhodne uznesením, a to do piatich dní od podania návrhu. ".

Poznámka pod čiarou k odkazu 34d) znie:

,, 34d) § 19 ods. 1 zákona Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb. o voľbách do

Slovenskej národnej rady v znení neskorších predpisov. ".

Čl. III

Predseda Národnej rady Slovenskej republiky sa splnomocňuje, aby v Zbierke

zákonov Slovenskej republiky vyhlásil úplné znenie zákona Slovenskej národnej rady č.

80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady ako vyplýva zo zmien a doplnení



vykonaných zákonom č. 80/1990 Zb., zákonom č. 8/1992 Zb., zákonom č. 104/1992 Zb.,

zákonom č. 518/1992 Zb., zákonom č. 157/1994 Z. z., zákonom č. 81/1995 Z. z., zákonom č.

187/1998 Z. z., nálezom Ústavného súdu Slovenskej republiky č. 66/1999 Z. z., zákonom č.

223/1999 Z. z. a týmto zákonom.

Čl. IV

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. septembra 2001.



DÔVODOVÁ SPRÁVA

VŠEOBECNÁ ČASŤ

Zákon č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady v znení neskorších

predpisov, ktorý upravuje pravidlá uskutočnenia volieb do Národnej rady Slovenskej

republiky bol naposledy novelizovaný zákonom č. 223/1999 Z. z. Predmetom tejto malej

novely bolo premietnutie obsahu nálezu Ústavného súdu SR, publikovaného pod č. 66/1999

Z. z., a opätovné zavedenie zvýhodneného volebného prahu pre volebné koalície a niektoré

ďalšie zmeny technického charakteru. Vykonaním týchto zmien sa zákon č. 80/1990 Zb. stal

opätovne použiteľný pre uskutočnenie volieb.

V záujme dosiahnutia dohody o podobe volebného zákona, ktorý by sa mal uplatniť vo

voľbách v roku 2002, sa v NR SR zriadila v prvej polovici roku 2000 parlamentná pracovná

skupina, na práci ktorej sa podieľali zástupcovia všetkých vtedy existujúcich parlamentných

poslaneckých klubov. Pracovná skupina ukončila svoju prácu v lete roku 2000. Návrh zákona

vychádza v značnej miere zo záverov, ku ktorým spomínaná pracovná skupina dospela.

V súlade s nimi sa navrhujú vykonať v platnom zákone najmä nasledujúce zmeny:

1) Opätovne sa navrhuje zaviesť organizáciu a uskutočnenie volieb v 4 viacmandátových

volebných krajoch. Táto zmena vyvoláva viacero zmien technického charakteru (napr.

opätovné zriadenie krajských volebných komisií, rozdeľovanie mandátov v dvoch

skrutíniách a ďalšie).

2) Navrhuje sa zvýšiť váha prednostných hlasov a tým aj vplyv voličov na zloženie

poslaneckého zboru. Na zmenu poradia prideľovania mandátov v rámci kandidátnej

listiny príslušnej politickej strany, postačia oproti doterajším 10 %, už len 3 %

prednostných hlasov z celkového počtu platných hlasov odovzdaných pre politickú

stranu, alebo koalíciu v príslušnom volebnom kraji. Pre nastupovanie náhradníkov sa

navrhuje, aby o jeho poradí rozhodoval absolútny počet prednostných hlasov.

3) Navrhuje sa skrátiť dĺžka volebnej kampane z doterajších 28 na 21 dní.

4) Navrhuje sa zmeniť mechanizmus vymenúvania chýbajúcich členov okrskových

volebných komisií. Toto oprávnenie sa opätovne zveruje starostovi obce.



5) Navrhuje sa upraviť zákonné podmienky pre účasť vo voľbách, resp. predkladanie

kandidátnych listín.

Podľa platného zákona musí mimoparlamentná strana ku kandidátnej listine pripojiť aj

vyhlásenie, že má najmenej 10 tisíc členov, alebo petíciu podpísanú zákonom ustanoveným

počtom voličov, požadujúcich kandidovanie tejto politickej strany vo voľbách. Namiesto

tohto mechanizmu, ktorý vyvolal zvýšené nároky na prácu volebných komisií, ako aj závažné

politické spory, sa navrhuje zloženie volebnej kaucie vo výške 1 mil. Sk, ktorá sa politickej

strane vráti do 1 mesiaca po vyhlásení výsledkov volieb, ak politická strana získa aspoň 2 %

z celkového počtu odovzdaných platných hlasov. Táto povinnosť sa v záujme rovnosti ukladá

všetkým politickým stranám, vrátane parlamentných politických strán. Analogicky sa

navrhuje znížiť percentuálnu hranicu pre vznik nároku na úhradu volebných nákladov

z doterajších 3 % odovzdaných platných hlasov na 2 %. Takýto mechanizmus úhrady

volebných nákladov sa navrhuje aj vzhľadom na úvahy o možnom rozpore platnej úpravy

s niektorými ustanoveniami ústavy. Pri analogickej úprave úhrady volebných nákladov napr.

Ústavný súd Českej republiky vyslovil rozpor s českou ústavou, vzhľadom na diskrimináciu

malých politických strán.

V návrhu sú zapracované aj niektoré odporúčania Úradu OBSE pre demokratické

inštitúcie a ľudské práva (ODIHR), ktoré boli vláde Slovenskej republiky zaslané už v januári

1999. Tieto odporúčania predstavujú zmeny technického charakteru.

Navrhovaná úprava si pravdepodobne vyžiada mierne zvýšenie finančných nárokov na

štátny rozpočet, súvisiace s opätovným kreovaním krajských volebných komisií i úpravou

hranice vzniku nároku na úhradu volebných nákladov.

Nároky súvisiace s kreovaním krajských volebných komisií spočívajú najmä

v nákladoch na stravné a občerstvenie, cestovné náklady členov a náhradu ich ušlej mzdy.

Úhradu za získané hlasy politickým stranám alebo koalíciám odhadnúť nemožno,

pretože závisí od výsledkov volieb, resp. od toho koľko politických strán alebo koalícií získa

viac ako dve percentá, ale menej ako tri percentá platných hlasov oproti doterajšej úprave.

Výšku nárastu volebných nákladov je ťažké vyčísliť aj vzhľadom na možnosť

prepadnutia volebnej kaucie v prospech štátu.



Nároky na štátny rozpočet sa budú uplatňovať pri tvorbe rozpočtu na rok 2002. Pre

ilustráciu uvádzame, že na voľby do Národnej rady Slovenskej republiky v roku 1998 bolo

vynaložených cca 293 mil. Sk.

Predložený návrh je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky i platnými

medzinárodnými záväzkami.



DOLOŽKA ZLUČITEĽNOSTI

k návrhu zákona s právom Európskej únie

1. Navrhovateľ zákona:

SKUPINA POSLANCOV NÁRODNEJ RADY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

2. Názov návrhu zákona:

Zákon ktorým sa mení a dopĺňa zákon Slovenskej národnej rady č. 80/1990 Zb. o

voľbách do Slovenskej národnej rady v znení neskorších predpisov

3. V práve Európskej únie je problematika návrhu zákona upravená v týchto

dokumentoch:

h Zmluva o Európskej únii podpísaná 7. februára 1992 v Maastrichte - čl. 6 ods. 1

a 2 v znení Amsterdamskej zmluvy.

2. Európska dohoda o pridružení uzatvorená medzi Slovenskou republikou

a Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi podpísaná v Luxemburgu 4.

októbra 1993 - čl. 6.

4. Návrh zákona svojou problematikou:

nepatrí medzi prioritné oblasti aproximácie práva uvedené v čl. 70 Európskej dohody

o pridružení a nepatrí ani medzi priority odporúčané v Bielej knihe Komisie

Európskych spoločenstiev.

5. Charakteristika právnych noriem Európskej únie, ktorými je upravená

problematika návrhu zákona:

1. Podľa článku 6 ods. 1 Zmluvy o Európskej únii v znení Amsterdamskej zmluvy

je únia založená na princípoch slobody, demokracie, rešpektovania ľudských

práv a základných slobôd a právneho štátu, ktoré sú spoločné členským štátom.

Článok 6 ods. 2 zmluvy zakotvuje rešpektovanie základných ľudských práv

zaručených Európskym dohovore o ochrane ľudských práv a základných slobôd

a vyplývajúcich z ústavných tradícií členských štátov ako základných princípov

práva Spoločenstva.



2. Článok 6 Európskej dohody o pridružení medzi Slovenskou republikou

a Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi zakotvuje rešpektovanie

demokratických zásad a ľudských práv uvedených v Helsinskom Záverečnom

akte a Parížskej charte pre novú Európu, ako aj zásad trhovej ekonomiky ako

zdroja vnútornej a zahraničnej politiky zmluvných strán a podstatu pridruženia.

6. Vyjadrenie stupňa kompatibility návrhu zákona s právnou normou Európskej

únie:

úplne kompatibilný



OSOBITNÁ ČASŤ

K článku I:

K bodu 1;

Formulačne sa spresňuje doterajšie ustanovenie o aktívnom volebnom práve.

K bodu 2:

Pasívne volebné právo je odvodené od aktívneho volebného práva, a preto sa navrhuje

vykonať analogickú zmenu ako v bode 1.

K bodu 3:

Podľa navrhovanej zmeny bude môcť obec využiť pre zmeny v zozname voličov aj

údaje obsiahnuté v registri obyvateľov Slovenskej republiky, ktorý je vedený v zmysle

zákona č. 253/1998 Z. z. Ide o akceptáciu odporúčania OBSE/ODIHR.

K bodu 4:

V súlade s Legislatívnymi pravidlami sa upravuje číslovanie odkazov pod čiarou.

K bodu 5:

Opätovne sa zavádza povinnosť obce vyložiť zoznam voličov v záujme zjednodušenia

kontroly evidencie voličov. V záujme ochrany osobných údajov sa na vyloženom zozname

voličov uvedú len údaje o mene, priezvisku a trvalom pobyte voličov.

K bodu 6:

Navrhuje sa zmena názvu tretej časti zákona, pretože doterajší názov nezodpovedá

navrhovanej úprave.



K bodu 7:

Navrhovaná úprava vychádza zo zmeny koncepcie volebných obvodov. Podľa

doterajšej právnej úpravy tvorilo územie Slovenskej republiky jeden volebný obvod. Nová

úprava zakotvuje, že voľby sa vykonajú podľa viacmandátových volebných krajov. Navrhuje

sa zriadiť 4 volebné kraje. Územie volebných krajov a sídla krajských volebných komisií sú

uvedené v prílohe k zákonu. Navrhovaná úprava predstavuje návrat k stavu podľa, ktorého sa

uskutočnili voľby v roku 1994. Názvy okresov tvoriacich územia volebných krajov sú

identické s názvami okresov podľa zákona NR SR č. 221/1996 Z. z. o územnom a správnom

usporiadaní Slovenskej republiky v znení neskorších predpisov.

K bodu 8 :

Z dôvodu konania volieb vo volebných krajoch je nevyhnutné kreovať krajské volebné

orgány.

K bodu 9:

Ide o legislatívno-technickú úpravu.

K bodu 10:

Na prípravu a spracovanie výsledkov volieb sa vytvorí odborný (sumarizačný) útvar aj

pri krajskej volebnej komisii.

K bodu 11:

Do kompetencie ministra vnútra Slovenskej republiky sa zveruje oprávnenie

vymenovať zapisovateľa krajskej volebnej komisie.



K bodu 12:

Zapisovatelia plnia funkciu odborných poradcov volebných orgánov, preto je potrebné

vymenovať ich tak, aby mohli plniť úlohy uložené im zákonom.

K bodu 13:

Ústredná volebná komisia sa utvorí zo zástupcov tých politických strán a koalícií, ktoré

podávajú kandidátne listiny aspoň v jednom volebnom kraji.

Spresňuje sa, že dňom nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia o odmietnutí registrácie

politickej strany alebo koalície zaniká členstvo ich zástupcom v Ústrednej volebnej komisii.

Rovnako zaniká členstvo v Ústrednej volebnej komisii aj zástupcom politickej strany alebo

koalície, ktorá vzala svoju kandidátnu listinu späť. Ide o akceptáciu odporúčania

OBSE/ODIHR.

K bodu 14:

Do kompetencie Ústrednej volebnej komisie sa zveruje vykonávanie kontroly všetkých

podaných kandidátnych listín za celú Slovenskú republiku.

K bodu 15:

V súvislosti s navrhovaným konaním volieb vo volebných krajoch sa ustanovuje krajská

volebná komisia. Upravuje sa spôsob jej kreácie, lehota na uskutočnenie prvého zasadnutia

krajskej volebnej komisie, zánik členstva zástupcov kandidujúcich politických strán alebo

koalícií a podrobne sa ustanovujú kompetencie tohto volebného orgánu.

K bodu 16:

Formulačne sa spresňuje spôsob kreácie okresnej volebnej komisie. Podobne ako pri

bode 13 sa upravuje zánik členstva v okresnej volebnej komisii.



K bodu 17:

Ustanovuje sa povinnosť okresnej volebnej komisie odovzdať spracované výsledky

hlasovania vyššiemu volebnému orgánu.

K bodu 18:

Ustanovenie spresňuje spôsob kreácie okrskovej volebnej komisie. Podobne ako pri

bode 13 a 16 sa upravuje zánik členstva v okrskovej volebnej komisii.

K bodu 19:

So zreteľom na skúsenosti z ostatných volieb sa navrhuje nový mechanizmus doplnenia

chýbajúcich členov okrskovej volebnej komisie tak, aby bola zabezpečená funkčnosť komisie.

Toto oprávnenie sa zveruje starostovi obce.

K bodu 20:

Ide o legislatívno-právnu úpravu. Zjednocuje sa termín „volebné dokumenty", ktorý je

použitý aj v ostatných ustanoveniach zákona.

K bodu 21:

V súvislosti s konaním volieb vo volebných krajoch sa riešia otázky spojené

s predkladaním kandidátnych listín. Ustanovujú sa zákonné požiadavky na obsah

kandidátnych listín. Maximálny počet kandidátov na kandidátnej listine sa obmedzuje na 50.

Namiesto predkladania petičných listín, ktorých kontrola v plnom rozsahu nebola

realizovateľná, sa navrhuje zloženie volebnej kaucie vo výške 1 mil. SK. Zároveň sa

ustanovuje podmienka na vrátenie zloženej kaucie, ktorou je získanie aspoň dvoch percent

z celkového počtu odovzdaných platných hlasov v Slovenskej republike.

Preskúmanie kandidátnych listín sa zveruje do právomoci krajskej volebnej komisie.

Upravujú sa prípady, kedy krajská volebná komisia vyčiarkne kandidáta z kandidátnej listiny,

resp. kandidátnych listín. Preskúmané kandidátne listiny sa zašlú ústrednej volebnej komisii.



K bodu 22:

Bez kontroly kandidátnych listín Ústrednou volebnou komisiou za celú Slovenskú

republiku by nemali krajské volebné orgány informácie o tom, či niektorý z kandidátov nie je

uvedený na kandidátnej listine vo viacerých volebných krajoch.

K bodu 23:

Rieši sa spôsob registrácie kandidátnych listín krajskou volebnou komisiou tak, že

rozhodovanie o opravnom prostriedku proti rozhodnutiu krajskej volebnej komisie sa zveruje

nezávislým orgánom - príslušným krajským súdom. Možnosť uplatnenia opravného

prostriedku proti rozhodnutiu krajskej volebnej komisie vylúči možnosť, aby politické

subjekty zastúpené vo volebnom orgáne rozhodovali s konečnou platnosťou tam, kde sú vo

veci samé zainteresované. Zoznam zaregistrovaných kandidátov sa doručí obciam, ktoré

zabezpečia jeho rozoslanie každému voličovi.

K bodu 24:

Podľa navrhovaného ustanovenia späťvzatie kandidátnej listiny politickou stranou alebo

koalíciou, vzdanie sa alebo odvolanie kandidatúry nemožno vziať späť. V záujme

informovanosti voliča sa zakotvuje povinnosť predsedu krajskej volebnej komisie každé

takéto vyhlásenie zverejniť.

K bodu 25:

Zakotvuje sa, že za správnosť údajov, ktoré sa uvedú na hlasovacom lístku, zodpovedá

predseda krajského volebného orgánu v súčinnosti s orgánom miestnej štátnej správy.

K bodu 26:

Navrhovaná úprava súvisí s úpravou pod bodom 19 s tým, že hlasovacie lístky sa

opatria odtlačkom pečiatky krajskej volebnej komisie.



K bodu 27:

Ustanovenie v odseku 1 definuje obsah pojmu volebnú kampaň, nakoľko vymedzenie

tohto pojmu doposiaľ v zákone chýbalo.

V odseku 2 sa ustanovuje prípustná dĺžka volebnej kampane, ktorá sa skracuje o jeden

týždeň (navrhuje sa aby začala 23 dní a končila sa 48 hodín pred začiatkom volieb).

Odsek 3 formuluje princíp rovnosti prístupu kandidujúcich politických strán alebo

koalícií počas volebnej kampane k hromadným informačným prostriedkom a k iným službám

územnej samosprávy (napr. vydávanie súhlasu s umiestňovaním, veľkoplošných nosičov

alebo plagátov).

Odsek 4 požaduje, aby Slovenský rozhlas a Slovenská televízia vyčlenili na volebnú

kampaň po 21 hodín vysielacieho času a tiež aby tento rozdelili rovnomerne medzi

kandidujúce politické strany alebo koalície. Vysielanie relácii v rámci kampane, musí byť

odlíšené od ostatných vysielaných relácií. Zodpovednosť za obsah relácií vysielaných v rámci

volebnej kampane budú mať kandidujúce politické strany alebo koalície.

V odseku 5 sa určuje, že spory týkajúce sa rovnosti rozdelenia a určenia času na

vedenie volebnej kampane v Slovenskom rozhlase a v Slovenskej televízii bude riešiť

Ústredná volebná komisia.

V zmysle navrhovaného odseku 6 bude Slovenskému rozhlasu a Slovenskej televízii

poskytnutá úhrada za používanie telekomunikačného zariadenia zo štátneho rozpočtu

Slovenskej republiky.

Odsek 7 umožňuje vedenie volebnej kampane aj v súkromných médiách, pričom

ustanovuje na takto vedenú volebnú kampaň maximálny časový priestor celkovo i pre

jednotlivé kandidujúce subjekty.

V zmysle odseku 8 uhrádzajú náklady na kampaň v súkromných médiách kandidujúce

politické strany alebo koalície no súkromným médiám sa ustanovuje povinnosť zabezpečiť

pre všetky kandidujúce politické strany alebo hnutia rovnaké podmienky nákupu vysielacieho

času a rovnaké cenové a platobné podmienky.

Odsek 9 zakazuje počas volebnej kampane vysielať kampaň v časoch, ktoré sú v

rozhlasovom a televíznom vysielaní vyhradené reklame a využívať na volebnú kampaň

rozhlasovú a televíznu reklamu.

V odseku 10 sa konštatuje, že za volebnú kampaň sa nepovažuje vysielanie

spravodajských a publicistických relácií, pokiaľ sa realizujú spôsobom a za okolností ako v

čase mimo kampane a sú v súlade s programovými skladbami vysielania. Slovenský rozhlas



a Slovenská televízia a vysielatelia s licenciou sú povinní zabezpečiť, aby spravodajské a

publicistické relácie boli vyvážené a nestranné.

V záujme zachovania rovnakých podmienok a slobodnej politickej súťaže,

ustanovenie ods. 11 zakazuje počas kampane vysielanie takých relácií, ktoré by mohli

ovplyvniť hlasovanie voličov v prospech alebo v neprospech kandidujúcej politickej strany

alebo koalície s výnimkou spravodajských a publicistických relácií a relácií, ktoré sú

venované kampani.

Z rovnakého dôvodu ustanovenie v ods. 12 oprávňuje kandidujúcu politickú stranu

alebo koalíciu, ak sa počas kampane stane predmetom nepravdivých informácií a vyjadrení na

odpoveď ešte počas kampane.

Požiadavku rovnosti vyjadruje aj ustanovenie ods. 13, ktoré upravuje podmienky

umiestňovania veľkoplošných nosičov, plagátov alebo iných nosičov informácií na verejných

priestranstvách v obciach.

Aby sa zabránilo šíreniu nepravdivých alebo skresľujúcich informácií počas kampane

v čase keď už nebude možné adekvátne reagovať, ustanovenie ods. 14 zakazuje 48 hodín pred

začatím volieb a počas volieb vysielať alebo zverejňovať informácie o kandidujúcich

politických stranách alebo koalíciách.

Z rovnakých dôvodov ustanovenie ods. 15 umožňuje zverejňovať výsledky

predvolebných prieskumov verejnej mienky iba do siedmeho dňa pred dňom volieb.

Aby sa zabránilo prípadnému čiastkovému úniku skresľujúcich informácií v priebehu

volieb, ustanovenie ods. 16 zakazuje členom volebných komisií a pracovníkom ich odborných

útvarov poskytovať informácie o priebehu a čiastkových výsledkoch volieb a ods. 17 aj

zverejňovať výsledky volebných prieskumov.

Ustanovenie ods. 18 ustanovuje zodpovednosť za porušenie pravidiel o vedení

volebnej kampane.

K bodu 28:

V záujme podporiť čo najvyššiu účasť občanov na voľbách a s ohľadom na ich

rozdielnu pracovnú dobu sa predlžuje sa čas konania volieb do dvadsiatej druhej hodiny,

v prípade, ak predseda Národnej rady Slovenskej republiky rozhodne o konaní volieb v jeden

deň.



K bodu 29:

Navrhovanou úpravou sa znenie tohto ustanovenia zjednocuje s terminológiou

používanou v právnych predpisoch upravujúcich oblasť sociálneho zabezpečenia.

Volič, ktorý nemôže volebný lístok upraviť sám má právo požiadať iného voliča

o pomoc pri hlasovaní, nie však člena volebného orgánu, najmä s ohľadom na vylúčenie

možnosti ovplyvniť voliča pri úprave hlasovacieho lístka.

K bodu 30:

Explicitne sa ustanovuje, že volič môže hlasovať mimo volebnej miestnosti len

v územnom obvode volebného okrsku z dôvodu, že okrsková volebná komisia je zriadená

výlučne len pre konkrétny volebný okrsok, ktorý má presne vymedzené územie.

K bodu 31:

Rovnako ako pri bode 29 sa znenie tohto ustanovenia zjednocuje s terminológiou

používanou v právnych predpisoch upravujúcich oblasť sociálneho zabezpečenia.

K bodu 32:

Ustanovuje sa, že okresné volebné komisie odovzdajú spracované výsledky hlasovania

za volebné okrsky krajskej volebnej komisii.

K bodu 33:

Upravuje sa ukončenie činnosti okresnej volebnej komisie.



K bodu 34:

Upravuje sa postup krajskej volebnej komisie pri zisťovaní výsledku volieb vo

volebnom kraji v prípade vzniku pochybností, ako aj prítomnosť osôb v miestnosti na

sčítavanie hlasov.

K bodu 35:

Upravujú sa náležitosti zápisnice krajskej volebnej komisie o priebehu a výsledku

hlasovania v kraji. Jedno vyhotovenie podpísanej zápisnice sa doručí Ústrednej volebnej

komisii. Úschova volebných dokumentov sa zveruje krajskému úradu.

K bodu 36:

Upravuje sa postup Ústrednej volebnej komisie a spôsob výpočtu a pridelenia

mandátov, ktoré pripadajú jednotlivým volebným krajom.

K bodu 37:

Nadpis ustanovenia sa dáva do súladu s jeho obsahom.

K bodu 38:

Navrhovaná úprava súvisí s bodom 7, t. j . zakotvením volebných krajov.

K bodu 39:

Upravuje sa postup prideľovania mandátov v prvom skrutíniu, t. j . v rámci volebných

krajov na základe krajského volebného čísla. Mandáty sa prideľujú kandidujúcim politickým

subjektom pomerne podľa počtu hlasov, ktoré dostali od voličov.

Ustanovuje sa spôsob prideľovania mandátov v rámci jednotlivých politických strán

alebo koalícií v závislosti od počtu prednostných hlasov, ktoré jednotliví kandidáti získali.



K bodu 40:

Na rozdiel od prvého skrutínia, kde sa mandáty prideľujú v rámci volebných krajov, je

v druhom skrutíniu volebným krajom celé územie. Slovenskej republiky. Všetky mandáty,

ktoré neboli rozdelené v prvom skrutíniu pridelí Ústredná volebná komisia v druhom

skrutíniu na základe republikového volebného čísla. Kandidáti, ktorí nedostali mandát ani

v prvom ani v druhom skrutíniu sa stávajú náhradníkmi.

K bodu 41:

Ustanovujú sa náležitosti zápisnice Ústrednej volebnej komisie, ako aj povinnosť

Ústrednej volebnej komisie uverejniť celkové výsledky volieb podľa jednotlivých volebných

krajov a oznámiť výsledky volieb s uvedením konečného poradia kandidátov podľa výsledkov

prednostného hlasovania všetkým politickým subjektom.

K bodu 42:

Novo sa upravuje nastupovanie náhradníkov politickej strany alebo koalície, a to

v závislosti od poradia na kandidátnej listine, resp. od počtu prednostných hlasov získaných

od voličov.

K bodu 43:

Ustanovuje sa povinnosť krajského úradu zabezpečiť všetky pomocné prostriedky pre

krajské volebné komisie.

K bodu 44:

Nadpis ustanovenia sa dáva do súladu s jeho obsahom.

K bodu 45:

Znižuje sa percentuálny počet odovzdaných platných hlasov, potrebných na to, aby

politickej strane alebo koalícii bola poskytnutá úhrada zo štátneho rozpočtu.



K bodu 46:

Vzhľadom na význam volebných tlačív je žiadúce zabezpečiť, aby boli jednotné

a v súlade so zákonom. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky sa splnomocňuje zabezpečiť

tlač hlasovacích lístkov v potrebnom množstve.

K článku II:

Toto ustanovenia nadväzuje na bod 20 článku I tohto zákona, ktorý umožňuje

kandidujúcim politickým stranám alebo koalíciám obrátiť sa v dvoch prípadoch na súd vo

veci registrácie kandidátnych listín. Novo navrhnuté ustanovenie zabráni, aby proti registrácii

ktorejkoľvek kandidátnej listiny mohla ktorákoľvek kandidujúca politická strana alebo

koalícia podať návrh na vydanie rozhodnutia o zrušení registrácie na súd. Vzhľadom na to, že

navrhnutá úprava zakotvuje volebné kraje príslušným súdom na rozhodnutie bude krajský súd

a účastníkom konania bude okrem politickej strany alebo koalície krajská volebná komisia,

proti rozhodnutiu ktorej návrh smeruje.

K článku III:

Vzhľadom na to, že predkladaný zákon predstavuje deviatu novelu zákona SNR

č. 80/1990 Zb. o voľbách do Slovenskej národnej rady, splnomocňuje sa predseda Národnej

rady Slovenskej republiky na vyhlásenie jeho úplného znenia.

K článku IV:

Predpokladá sa, že zákon nadobudne účinnosť v dostatočnom časovom predstihu pred

voľbami.
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Ministerstvo financií SR

Odbor štátneho rozpočtu

Bratislava 10. 4. 2001

Národná rada SR

Vec: Stanovisko odboru štátneho rozpočtu k rozpočtovým
dôsledkom návrhu skupiny poslancov NR SR na
vydanie zákona, ktorým ss mení a dopĺňa zákon SNR č.
80/1990 o voľbách do Slovenskej národnej rady v znení
neskorších predpisov a mení Občiansky súdny poriadok v
znení neskorších predpisov (o stanovisko požiadal pán
poslanec Ladislav Orosz)

V dôvodovej správe predloženého návrhu sa konštatuje, že

"Navrhovaná úprava si pravdepodobne vyžiada mierne zvýšenie

finančných nárokov na štátny rozpočet, súvisiace s opätovným

kreovaním krajských volebných komisií a úpravou hranice vzniku

nároku na úhradu volebných nákladov. Nároky na štátny rozpočet

sa budú uplatňovať pri tvorbe rozpočtu na rok 2002. Na voľby

do NR SR v roku 1998 bolo vynaložených cca 293 mil. Sk".

Odbor štátneho rozpočtu konštatuje, že v nadväznosti na

skutočnosť, že vyššie výdavky môžu vzniknúť v súvislosti:

- s opätovným zriadením krajských komisií,

- znížením hranice platných hlasov, pri ktorých sa

stranám poskytuje dotácia zo štátneho rozpočtu

predĺžením času konania volieb do 22. hodiny (ak trvajú

voľby jeden deň)

- a najmä úhradou nákladov SRo a ST súvisiacich s

volebnou kampaňou zo štátneho rozpočtu

dôsledky na štátny rozpočet môžu byť aj vyššie, ako

predkladateľmi konštatované "mierne".

Vo všeobecnej časti dôvodovej správy pri kvantifikácii

dôsledkov na štátny rozpočet sa nekvantifikuje návrh priamo v

zákone založiť povinnosť úhrady nákladov SRo a ST súvisiacich



s volebnou kampaňou. Uvedené náklady je taktiež možno už v

štádiu predkladania návrhu kvantifikovať.

Presnejšiu kvantifikáciu výdavkov, ktoré vzniknú

predovšetkým v súvislosti s opätovným zriadením krajských

komisií, budú môcť poskytnúť v rámci medzirezortného

pripomienkového konania zainteresované rezorty (najmä

ministerstvo vnútra).

V rámci prípravy Východísk na zostavenie návrhu štátneho

rozpočtu sa na voľby vyčleňuje 311, 4 mil. Sk.

Ing. Miloš Nosál, CSc.

riaditeľ odboru štátneho rozpočtu


